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Chapter I General Provisions
(B#)
(Purpose)
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Article 1 In light of the situation where the increasingly complex
international situation and changes in the socioeconomic structure
amplify the importance of preventing acts committed in relation to
economic activity that harm the security of Japan and its residents, it is
important to establish a system for properly protecting information
concerning the critical economic foundation that is particularly required
to be kept secret in order to ensure Japan's national security (meaning
the protection of the security of Japan and its residents from external
threats of aggression.; the same applies hereinafter). To collect,
coordinate, and utilize the information, this Act aims to prevent
unauthorized disclosure of such information by providing for necessary
provisions with regard to the protection and utilization of information,
including the designation of critical economic security information, the
provision of critical economic security information to contractors
conducting activities which contribute to ensuring Japan's national
security, the restrictions on the persons who handle critical economic
security information, and other necessary matters.

(FE#)

(Definitions)
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Article 2 (1) The term "administrative body" as used in this Act means
the following bodies:

— EROBEICESETHNEIZE N SEE (WEIFZR<) K OWE O ik
D TFICENN SR

(i) bodies within the Cabinet (excluding the Cabinet Office) and bodies
under the jurisdiction of the Cabinet that were established pursuant to
the provisions of law;
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(ii) the Cabinet Office, the Imperial Household Agency, and bodies
provided for in Article 49, paragraphs (1) and (2) of the Act for
Establishment of the Cabinet Office (Act No. 89 of 1999) (among these
bodies, in the case of the National Public Safety Commission, excluding
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the National Police Agency, and in the case of bodies in which bodies
specified by Cabinet Order referred to in item (iv) are established,
excluding the bodies specified by Cabinet Order);
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(iii) bodies provided for in Article 3, paragraph (2) of the National
Government Organization Act (Act No. 120 of 1948) (in the case of bodies
in which bodies specified by Cabinet Order referred to in item (v) are
established, excluding such bodies specified by Cabinet Order);
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(iv) bodies referred to in Articles 39 and 55 of the Act for Establishment
of the Cabinet Office and bodies referred to in Article 16, paragraph (2) of
the Imperial Household Agency Act (Act No. 70 of 1947), as well as special
bodies referred to in Articles 40 and 56 of the Act for Establishment of the
Cabinet Office (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
18, paragraph (1) of the Imperial Household Agency Act), which are the
National Police Agency and other bodies specified by Cabinet Order;
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(v) bodies such as facilities referred to in Article 8-2 of the National
Government Organization Act and special bodies referred to in Article 8-3
of that Act, which are specified by Cabinet Order; and

N =it

(vi) the Board of Audit.
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(2) The term "head of an administrative body" as used in this Act means
the person specified in each of the following items in accordance with the
categories of the administrative bodies stated in each of the following
items:

— W KROE=52HT 5REUNOKE YE%EREOR

(i) bodies other than those stated in the following two items: the head of
the relevant body:

AIEFN SR PHELFOBET TEDLEE (RZIZHTLHHD0%2R<,)
VHHKBE T LIS TED L HE

(ii) bodies specified by Cabinet Order referred to in items (iv) and (v) of

the preceding paragraph (excluding those stated in the following item):
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the person specified by Cabinet Order for each of the bodies; and

= Gahl O R

(ii1) bodies with a council system: the relevant body
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(3) The term "critical economic foundation" as used in this Act means
systems for the provision of public services that form the basis for the
lives of the residents of Japan or the economic activities of Japan, and for
which any disruption in their stable provision is likely to cause a
situation that damages the security of Japan and its residents and supply
chains of critical products (including programs) that are vital for the
survival of residents or on which the lives of residents or Japan's
economic activities depend or are likely to depend.
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(4) The term "critical economic foundation protection-related
information" as used in this Act means information concerning the critical
economic foundation, which relates to the following matters:
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(i) measures to protect the critical economic foundation from acts taken
from the outside, or related plans or studies;
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(ii) critical information concerning the critical economic foundation
which concerns national security such as the vulnerabilities of the critical
economic foundation and innovative technologies related to the critical
economic foundation;
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(iii) information from a government of a foreign country (meaning a
country or region outside of the territory of Japan; the same applies
hereinafter) or an international body, which has been collected in
connection with the measures described in item (i); and

WA 5B D i O IUERIRBE ST € DR

(iv) collection and organization of the information stated in the
preceding two items or the capacity to collect and organize the
information.
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Chapter II Designation of Critical Economic Security Information
(HERF ZRIGEH|OTEE)

(Designation of Critical Economic Security Information)
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Article 3 (1) The head of an administrative body is to designate as
critical economic security information, critical economic foundation
protection-related information to affairs under the jurisdiction of the
administrative body, among those which are not made public and which
require special confidentiality due to the risk of causing damage to
Japan's national security, if disclosed without authorization (excluding
information which falls within the categories of special defense secrets
(meaning special defense secrets provided for in Article 1, paragraph (3) of
the Act on Protection of Secrets Incidental to the "Mutual Defense
Assistance Agreement Between Japan and the United States of America"
(Act No. 166 of 1954)), and specially designated secrets (meaning specially
designated secrets provided for in Article 3, paragraph (1) of the Act on
the Protection of Specially Designated Secrets (Act No. 108 of 2013;
referred to hereinafter as the “SDS Act”); the same applies hereinafter)).
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(2) When a designation has been made under the preceding paragraph
(referred to hereinafter as a "designation"), the head of the administrative
body is to prepare a record concerning the designation as provided for by
Cabinet Order and take any of the measures stated in the following items
with regard to the information that constitutes critical economic security
information in order to clarify the scope of the critical economic security
information subject to the designation:
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(i) The head of the administrative body is to mark as critical economic
security information any document, picture, electronic or magnetic record
(meaning a record made by an electronic method, a magnetic method, or
any other method not recognizable to human senses; the same applies
hereinafter in this item) or object which records the information that
constitutes critical economic security information (in the case of an
electronic or magnetic record, including a record of the marking) or any
object which embodies the information, as provided for by Cabinet Order;
or

T HERFLRERTHDEROMEE LA
ThOILHIIBNTIEL, B TEDDL & ZAIT
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(i1) If it is difficult to take the measure stated in the preceding item due

SIS DR E A D 2 & SN
LU, YEBERITONTHEENTD

to the nature of the said critical economic security information, the head
of the administrative body is to notify the person handling the information
that a designation has been made with respect to that information, as
provided for by Cabinet Order.
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(3) After the head of an administrative body takes the measure stated in
item (ii) of the preceding paragraph regarding the information that
constitutes critical economic security information, the head of the
administrative body is to take the measure immediately if it becomes
possible to take the measure stated in item (i) of that paragraph regarding
the information.

(45 € DA 20 W) Mo OME FR)

(Duration of Designation and Declassification)
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Article 4 (1) When making a designation, the head of an administrative
body is to specify a period of validity not exceeding five years from the
date of the designation.
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(2) When the period of validity of a designation (including any period
extended pursuant to this paragraph) expires, if the information
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designated continues to satisfy the requirements provided for in
paragraph (1) of the preceding Article, the head of an administrative body
is to extend the period of validity for up to five years, as provided for by
Cabinet Order.
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(3) The period of validity of a designation may not exceed 30 years in
total.
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(4) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the head
of an administrative body may extend the period of validity of a
designation for more than 30 years in total, if the head of the
administrative body obtains approval of the Cabinet (excluding when the
administrative body is the Board of Audit) concerning the fact that even
when viewed from the perspective of the accountability of the government
to the people for its various activities, it is unavoidable that the
information subject to the designation remain undisclosed to the public to
ensure the security of Japan and its residents, by indicating the reasons
thereof; provided, however, that the period of validity of the designation
may not exceed 60 years in total, except for the information set forth in
the following items:
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(i) information likely to be detrimental to ongoing negotiations with the
government of a foreign country or an international body
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(i1) information concerning methods or capabilities of intelligence
gathering activities;

= AWHBEBRIEICET 51 ®

(iii) information concerning human intelligence sources;

b AAEOBUN SUXE RO A HEL B X THREZIT O 2 L 2 RFICR S
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(iv) information provided by the government of a foreign country or an
international body on the condition that it be designated for more than 60

years; and
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(v) other important information specified by Cabinet Order, which is
comparable to information stated in the preceding items.
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(5) When seeking the Cabinet’s approval pursuant to the preceding
paragraph, the head of an administrative body may provide the Cabinet
with the relevant designated critical economic security information, after
implementing the necessary measures specified by Cabinet Order to
protect such information.
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(6) Notwithstanding the provisions of Article 8, paragraph (1) of the
Public Records and Archives Management Act (Act No. 66 of 2009), if the
head of an administrative body fails to obtain the Cabinet approval
referred to in paragraph (4), the head of the administrative body must
transfer the administrative document files, etc. (meaning administrative
document files, etc. as provided for in Article 5, paragraph (5) of that Act)
in which the information pertaining to such designation has been recorded
to the National Archives of Japan, etc. (meaning the National Archives of
Japan, etc. as provided for in Article 2, paragraph (3) of that Act), upon
the expiration of their retention period.
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(7) The head of an administrative body is to declassify that designation
promptly as provided for by Cabinet Order even before the expiration of
the validity period, if the information that has been designated no longer
satisfies the requirements prescribed in paragraph (1) of the preceding
Article.

(R Z R IE MO IR R E)

(Protective Measures for Critical Economic Security Information)
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Article 5 (1) When a designation is made, in addition to the measures
provided for in Article 3, paragraph (2), the head of an administrative
body is to take the measures specified by Cabinet Order as necessary to
protect the said critical economic security information. These measures
include the determination of the scope of officials at the administrative
body who are assigned to handle the critical economic security information
in connection with the designation, from among those who are permitted
to engage in the handling of such information pursuant to Article 11,
paragraph (1) or (2).
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(2) When a designation is made for information held by a prefectural
police, the Commissioner General of the National Police Agency is to give
notice to the relevant prefectural police that such a designation has been
made.
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(3) In the case referred to in the preceding paragraph, the Commissioner
General of the National Police Agency is to give instructions to the
relevant prefectural police regarding the matters specified by Cabinet
Order as necessary to protect the critical economic security information
held by that prefectural police, including the scope of officials who are
assigned to perform the duty of handling such information held by the
prefectural police. In this case, the Superintendent General of the
Metropolitan Police Department or the chief of the prefectural police
headquarters (referred to hereinafter as the "chief of the prefectural
police headquarters") is to take the necessary measures for the
appropriate protection of the critical economic security information,
including the determination of the scope of their officials who are to be
assigned to handle the critical economic security information and have
those officials perform the duty of handling of such information, in
accordance with those instructions.

BoE MoOTBEBESICNT I EERFLZRIERORM



Chapter III Provision of Critical Economic Security Information to
Other Administrative Bodies
(L D17 BORE BT e 9~ 2 B2 B R 3 22 P 1 2R D $2418)

(Provision of Critical Economic Security Information to Other
Administrative Bodies)
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Article 6 (1) If the head of an administrative body holding critical
economic security information finds it necessary for another
administrative body to use that information in order to conduct the affairs
concerning Japan's national security, the head of the administrative body
may provide the other administrative body with that information;
provided, however, that if the head of an administrative body other than
the administrative body holding the critical economic security information
has designated that information (except when that information has been
provided by the head of the possessing administrative body pursuant to
this paragraph), the head of the administrative body holding that
information must obtain the consent of the head of the administrative
body making the designation to do so.

2 AIHEOBEIC L MofTEEREICEERFELRERZ RZUETIITEHEBAOR
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(2) The head of the administrative body that provides another
administrative body with critical economic security information pursuant
to the preceding paragraph is to consult with the head of the other
administrative body in advance regarding the matters specified by Cabinet
Order as necessary to protect the critical economic security information by
the other administrative body, including the scope, of officials who are
assigned to handle such information.

3 FHOBREIZX Y HERFZRERORUZZ T DM OITBHERE O K IT,
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(3) The head of another administrative body that is provided with
critical economic security information pursuant to paragraph (1) is to take
the necessary measures for the protection of the critical economic security
information such as the determination of the scope of officials who are
assigned to perform the duty of handling the critical economic security
information and have them carry out that duty in accordance with the
consultation under the preceding paragraph.

(TS PR SR 3 D B BRI R AT ot D FR 25

(Provision of Critical Economic Security Information to the Prefectural
Police)
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Article 7 (1) The Commissioner General of the National Police Agency
may provide critical economic security information that the National
Police Agency holds to a prefectural police if the Commissioner General of
the National Police Agency finds it necessary to have the prefectural
police use that information in order to carry out duties related Japan’s
national security within their jurisdiction.

2 BARSELE SHOBIEIX, RIEOBEIT X0 B E N RS R0 E SRR )
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(2) The provisions of Article 5, paragraph (3) apply mutatis mutandis
when critical economic security information is provided to prefectural
police pursuant to the preceding paragraph.

3 EBHRITREIE. BEAMEICH L, Si%fENRERN AT 2 BERKF L
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(3) The Commissioner General of the National Police Agency may
request the chief of the prefectural police headquarters to provide critical
economic security information held by the relevant prefectural police
which is subject to notification under Article 5, paragraph (2).

(FhE O BUR 2 5E T 5 B R IR 1E D fe k)

(Provision of Critical Economic Security Information to Governments of
Foreign Countries)
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Article 8 The head of an administrative body may provide critical
economic security information to a government of a foreign country or an
international body taking measures equivalent to the measures that the
administrative body is supposed to take in order to protect the critical
economic security information pursuant to this Act if the head of the
administrative body holding critical economic security information finds it
necessary to do so in order to carry out duties related to Japan’s national
security under the jurisdiction of the administrative body; provided,
however, that if the head of an administrative body other than the
possessing administrative body has designated the critical economic
security information (excluding when that information has been provided
pursuant to Article 6, paragraph (1) by the head of the possessing
administrative body), the head of the possessing administrative body must
obtain the consent of the head of the administrative body that made the
designation.

(& DA LE EOMEIT K D HERE LRGSO ML)

(Provision of Critical Economic Security Information Based on Other
Public Interest Needs)
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Article 9 (1) In addition to what is provided for in Article 4, paragraph
(5), the preceding three Articles, paragraph (1) of the following Article and
Article 18, paragraph (4), the head of an administrative body is to provide
critical economic security information only in the following cases:

— HEERFLZRIERORULELZ T HHEDRICHET 5 HEE LA FFFIZHLE N
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THBATTEDLHEZ#H L. o, PEORZEREICE LW EZ LTI
BN ERDT & &,

(i) when a recipient of the critical economic security information uses
that information for any of the following duties or equivalent duties which
are found to be particularly necessary for the public interest (excluding
the cases stated in the following item through item (iv)), and the person
takes the measures specified by the Diet based on Article 10 of the
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Supplementary Provisions, regarding the duties stated in (a), or the
measures specified by Cabinet Order regarding duties other than those
stated in (a), as measures which need to be taken for its protection by the
persons that use or know the critical economic security information, such
as limiting the scope of persons that are to use or know that information
and disallowing the use of that information for purposes other than the
duties, and if the head of the administrative body finds that the provision
of such information poses no significant risk to Japan's national security:

A B IFHEEOZBERE LIS EEORES N ERE (B Z+ 24
FEAEELEHILE) BEMUSEE—H (AEFLFNEONE -HIIBWTENT L5
BhEt,) IERICBIT2EAOEZELOIES % ICET 2 EE (B =+ 24
EHEE 1+ EHS) B—ROBECIVITHOFRENTIMETH- T, ERESL
R (AR L FUEONE —~HIZEWTERNT LA 2T T,) XITE
ANTHZFOBEICLIVAFLZNZ EESNTEHD

(a) Examinations or investigations conducted by either House of the Diet
or by a committee of either House or a research committee of the House of
Councilors pursuant to Article 104, paragraph (1) of the Diet Act (Act No.
79 of 1947) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 54-
4, paragraph (1) of that Act) or Article 1 of the Act on Witnesses' Oath,
Testimony. Before Both Houses of the Diet (Act No. 225 of 1947), and
which has been designated as non-public under Article 52, paragraph (2)
of the Diet Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
54-4, paragraph (1) of the same Act) or Article 62 of that Act; and

v HERRERE (Bt =FEREa=1—7%) #F=8 1+ "Fo_+tHE —H

(F&E=ZHEARRAES =8 +SF0 _+\HE _HIE b\fﬁfﬁ?é%é\%a%ﬁ
) OHEIZ XV EHFIR R T 2% E DIEN, ﬁU%%ﬁi@ﬁEX X AFF O HERFIC
BREFTH-o T, UEEBICHEET IHELUNDOEIC ax%%ﬁ(ﬁﬁ%fﬁ%&%ﬁ&
?5_&ﬁ&mkmb%hé%®

(b) duties necessary for the investigation of a criminal case or the
maintenance of prosecution, when it is found that the critical economic
security information will not be provided to persons other than those who
are engaged in the duties, in addition to when the critical economic
security information is presented to the court pursuant to Article 316-27,
paragraph (1) of the Code of Criminal Procedure (Act No. 131 of 1948)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of that
Article and Article 316-28, paragraph (2) of that Code);

o REWHRE CERJVEEREFEELY) o8 P =8 RH (RES _E5=
F—=RO=ZF—HIIBWTHERT LI EG2ET,) OBREITXVEHTICRRT D
5

(i1) when the critical economic security information is submitted to the
court pursuant to Article 223, paragraph (6) of the Code of Civil Procedure
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(Act No. 109 of 1996) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 231-3, paragraph (1) of the Code);

= TEWAB - EANFRRERESHEE CERTEFEEREN+HS) FILEE
—HOBEIZ LV FRAM - HAFRREFESICTRTT I5E6

(ii1) when the critical economic security information is submitted to the
Information Disclosure and Personal Information Protection Review Board
pursuant to Article 9, paragraph (1) of the Act for Establishment of the
Information Disclosure and Personal Information Protection Review Board
(Act No. 60 of 2003); and

St APiE (B Z+ ZFERE L+ =5) HHLEFoMITB W THRAR
A TCHENTLHHERAM - EAFRREFESRBEEFILKE -—HOBEIZ LD FE
RAPTIE AR - A AN RIGEFAS TR RT D56

(iv) when the critical economic security information is submitted to the
Information Disclosure and Personal Information Protection Review Board
of the Board of Audit pursuant to Article 9, paragraph (1) of the Act for
Establishment of the Information Disclosure and Personal Information
Protection Review Board as applied mutatis mutandis through a
replacement of terms pursuant to Article 19-4 of the Board of Audit Act
(Act No. 73 of 1947).

2 EEREEZ, BFLEAE "HOBTBICEDRDITE U CELTICRIET 25
B OED, BIEE—FICHIT 256 (UEREEAMENREL L5 & 2 BHERWK
RGP FE S BT 2 EBICBVWTHAT b0 LTREZZTZHDOTH
LA UNDGEIZH > TiE, AFICHET 2EPAEOLRRIFEIZE L WVWIEEL &
ETEBENARLRVWEROLZ LIZHONT, BEITEEORELZGLELGAIZIES,) .
XA 5 28T 256 IIMEN EORE T MO AR EZFE KT 2 ERE DO
FHZOWTED 2 YA EF R OEH (UEEFOHEIC L HEMICIS T THiEx
ITHHEFIEROEBE OREIZ OV TED DHREN R OLE = & Te,) OBLE TIHE#H
NBH - EATFRREFRESREEFILRE —HOBEICHYE T 5 DI X0 5%
BT 25 EICRY, BERFELZRERLREET 221/ TE S,

(2) In addition to when providing critical economic security information
to the National Police Agency at its request under Article 7, paragraph (3),
the chief of the prefectural police headquarters may provide critical
economic security information only when stated in item (i) of the
preceding paragraph (in cases other than when the critical economic
security information to be provided by the chief of the prefectural police
headquarters was itself provided for use in the duties stated in (b) of the
same item, limited to situations where the chief of the prefectural police
headquarters certifies that the provision of the critical economic security
information will not pose a significant risk to Japan's national security as
provided for in the item, and only upon the receipt of the consent of the
Commissioner General of the National Police Agency); when stated in item
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(ii) of the paragraph; or when submitting the information to a prefectural
body, pursuant to the provisions equivalent to Article 9, paragraph (1) of
the Act for Establishment of the Information Disclosure and Personal
Information Protection Review Board and pursuant to the provisions of a
prefectural ordinance governing the rights of residents and others to
request disclosure of information held by the prefecture (including a
prefectural ordinance establishing prefectural bodies that deliberate in
response to consultations under such ordinances).

BUE HEFEFHTIEERFLZREROBMLSE

Chapter IV Provision of Critical Economic Security Information to

Eligible Contractors

Bk HERAZERERZAAET2TEHEEORIT. EERF SR ONH MO
YA . EE BT A OO MEgE M M OVER LR g SRR T B 2 SO A A Bl I B T o i A
K OBFFEofietE, B EREE HAR R TE W 2 Ir i 9 2 72 O D E O 7K £ D L oo K 23
EHORZRREDOMEMRICE T H2IEE OMEL X D 72 DI2, Yazlfigs v oMl 2 X 5 2%
N 5 FER Y/ HEOMEICE T HIEEN AT O FEE, Ymae L<
IR 24T 5 FEEE ITYFZHER LI RICE T A58 2179 FEH, EER
FRBREEMARA T FELT VIHEERFLEBREFTROREICET HEH %
TOFEELOMOBEPEOLRIREDOHRICE T O2EEBZITO FEEHE THh-> TH
ERF LB MOREO T DIV E R iR 2R E L TW\WD I & DOMES TE
HDOLEBECHEEGT 200 (REFUEARE, LT HEAEFEESH S0 o,) 1294
EERELZREREAHSEL2LERND L RO L &L, YZEEFEEE LD
HENCESE, UM HEAFEF UL EERBFLREREBET 22 TE D,
el L, UREERFLZRERZ A T 21T BB LIS D17 BOB B 0 & 753 24 5% B 2
REFLRIGEBRICONWTHELZ LTS & & (YR EEREFELHREMND., FHARE —
HOBEICL D UERAT H2ITEERBRORENLREINTZ LD TH LLGAH ZRL,
) X, UERBEZ L TV AITBHBAOROREL SR TIZ R B0,

Article 10 (1) The head of the administrative body may provide an
eligible contractor with the critical economic security information, on the
basis of a contract, when the head of an administrative body holding that
information finds it necessary to allow the information to be used by such
eligible contractor, which conducts activities that contribute to ensuring
Japan's national security, such as upon need to eliminate the
vulnerabilities in the critical economic foundation or conducts activities
contributing to their elimination, conducts research and development on
innovative technologies or vulnerabilities related to the critical economic
foundation or conducts activities contributing to such research and
development, possesses critical economic foundation protection
information or conducts activities contributing to the protection of such
information, and that has in place necessary facilities and equipment for
protecting critical economic security information and conforms to other
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criteria specified by Cabinet Order (referred to hereinafter as an "eligible
contractor"), for the purpose of promoting activities contributing to
ensuring national security such as the elimination of such vulnerabilities,
the promotion of such research and development and the enhancement of
measures to protect critical economic foundation protection information.
However, when the critical economic security information has been
designated by the head of an administrative body other than the
administrative body that holds the critical economic security information
(excluding when the critical economic security information has been
provided pursuant to Article 6, paragraph (1) by the head of the
possessing administrative body), the head of the administrative body that
holds the critical economic security information must obtain the consent of
the head of the administrative body making that designation.

2 ATBHEBEORIL., HHITEEEORNPEAL TOWRWERTH - T, BT
BB OENRZOREBE 25 ClHGFEEF ITTHOE DA IR Z O OTEE)IC X
DUBEAEFEEDNRAETDIEDNARAENDI L DIZOVWTHELZ LILEAIZE
T, AIEAICHET 2 HNODICYEERLE UL EA FEE AN S E L LHE
NHDERO-EET, UFHBEEFETICH L, YEHERICHOVWTHEEZ LEE Y
BT L5b0ET 5, ZOHAICEBNT, YZITEERAORIZ, Y%EGFER L
DEFNESE, UHBEIKRLIEREZ., UHEGFER I CHEERFLREHRE L
THRAEIEDLZENTE D,

(2) If the head of an administrative body has designated information
that the head does not possess, but which is expected to come into
possession of an eligible contractor as a result of activities such as
research or development that the head of the administrative body has the
eligible contractor conduct with its consent, and finds it necessary for the
purposes provided for in the main clause of the preceding paragraph to
have the eligible contractor use the information, the head of the
administrative body is to notify the eligible contractor that the
information has been designated. In this case, based on a contract with
the eligible contractor, the head of the administrative body may have the
eligible contractor hold the information subject to the designation as
critical economic security information.

3 AIZHORKITIE, WIZHT 2FHEEZEDRITNITR B0,

(3) The contract referred to in the preceding two paragraphs must
provide for the following matters:

— WEE -HEXIHE HOBEIC LY EERFLZREROBMBNDOEE LT
TEMTELILLEINDEFEDI L, BHLEAFREDIES L TEIERFLZIRE R
DBRPNDOEB 7O L2REE, REA, HAZOMOEEE (LIT D5,
FHRE-HE S LAONE S ICHE + =5F T HIIBWT [EEE] 2o
o) DHEH
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(i) the scope of workers such as the representatives, agents, and
employees (referred to hereinafter as "workers" in this Article, Article 12,
paragraph (1), items (i) and (ii) and Article 13, paragraph 2) among those
whom the relevant eligible contractor nominates and assigns to perform
the duty of handling critical economic security information, from among
persons who are permitted to work on handling critical economic security
information pursuant to items (i) and (ii) of the following Article;

Z HERFLREBROKECHTIEBEZEH T LIHEORALICHT IFH

(ii) matters concerning nomination of a person that manages the duties
concerning the protection of critical economic security information;

= BEIERFLZEREROKEDIDIZHIEZR G M OREICE T 23HE

(ii1) matters concerning installation of facilities and equipment
necessary to protect critical economic security information;

b EEE KT 2 EERFLZRIEROREICHT L2BEICHT 5FH

(iv) matters concerning education for workers regarding the protection
of critical economic security information;

B ATEOBREIC LY BEERFLREREZEATIEEFER D> T, S
ITBHEREO RN O RO NG EITIT S EEERFLIRIERE YZITBHERE O K2
LR NE bR 0nE

(v) in the case of an eligible contractor holding critical economic security
information pursuant to the preceding paragraph, that the relevant
eligible contractor must provide the critical economic security information
to the head of the relevant administrative body when requested by the
head; and

NOHIBFICHETH2HODIEN, HHEAFEET L DU EERFLZHRIGEHRD
REBICELULER LD L L TES TED D FIH

(vi) in addition to what is stated in the preceding items, the matters
specified by Cabinet Order as being necessary to protect the critical
economic security information by the relevant eligible contractor.

4 F-HOBEICLY BERFLEREROBMLZT . ITHE ZHOBEIZ X
D EBEREZRERERAE T L2HEAFET L, YZSHOZMITHE Y, Y EER
FLRIEROBPNDOEG 2T O LWMEFOHIALED H 2 & DM D Y7L EHE
RELIRIGROBEERIREDOTZDICHEREELZH L., KOZOEERICYFZEE
R ZRBEROBBNDOEF ZITLOEL LD LT D,

(4) The eligible contractor being provided with critical economic security
information pursuant to paragraph (1) or holding critical economic
security information pursuant to paragraph (2) is to take the necessary
measures for the appropriate protection of the critical economic security
information such as the determination of the scope of workers who are

assigned to perform the duty of handling the critical economic security
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information and assign its workers to perform that duty, in accordance
with the contract referred to in the paragraph

5 H_HOBEICIVEASFELTICHERFLZRERELRA S E TV DHITBE
ORI, RIHEORMICESE, HMEAFREE I L, Y% EERFLZREHRO
L ZRDD N TE D,

(5) The head of an administrative body that has an eligible contractor
hold critical economic security information pursuant to paragraph (2) may
request the eligible contractor to provide the critical economic security
information based on the contract referred to in the same paragraph.

6 FHWEICHET I 2EGFERIT, ARE -HE—FI2HT 2546 (RZICH
ETHEDPEOLBREICE L WXEEZ RIETEENLN 2 VWERDDLHZ EITHONT
CUBEAGFEEEVPRBEL LD LT OEERFLMRIERICOVTIRE L L IATEE
BAORORIEZGIZHAICRD,) IFFEFE Z5EH L EHE="2I2HBT 55481
. BEBFLRIERZE‘RT DI Z2LENTE D,

(6) The eligible contractor referred to in paragraph (4) may provide
critical economic security information in the case stated in paragraph (1),
item (i) of the preceding Article (limited to cases where the eligible
contractor has obtained the consent of the head of the administrative body
that has designated the critical economic security information that the
eligible contractor intends to provide, when the head of the administrative
body certifies that the provision of the critical economic security
information poses no significant risk to Japan's national security as
provided for in the item) or in the cases stated in item (ii) or (iii) of that
paragraph.

7 OBNEICHET A FERIT. M_HOBREICLVRBETIGAERE,
HERFZRER LML TE R B0,

(7) The eligible contractor referred to in paragraph (4) must not provide
critical economic security information except in the cases of provision
pursuant to the preceding two paragraphs.

FLE HERFLZREBROBRBE OHIKR
Chapter V Restriction on Persons Who Handle Critical Economic
Security Information

Bt —% HERBFLZBREBROBRNOEBFIT, YEESZITOEDITEHEEO
BHELIIIYZEBAZITOE A FET YR EERBFLRERERMEL, B L
SIERASELITBEREAOR ITAEEHB ZITOE 2 ER KRN ENTIZER L7
WEE—HXIE+HEE -HOREICL @M (B4 —H (F+H%E
F_HIZBWTHABR A TENT 2562 00,) OBEIC X DM RE (R
B HICHET DI R E VD, RS —HE— oA KOE ZFIZBWTHUT
o) NOBHMPHSTZANPDLHFEERBL TRV DIZRD,) 2BV TEERWK
BRIEROBPBNOEBZIT T2 GBI INEROTEBZAN W ERDLNTE

(REF-—HE =S XTHE T ERXE-HFE = SI2BHTL2EF L LTkEFE =51 B+
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ERF _HICBWTHARATENT 25620 0,) OBREICIZEMIH -1
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LMl 25 Z L2 E LRV,

Article 11 (1) No person may perform the duty of handling critical
economic security information unless the person has been certified to have
no risk of unauthorized disclosure of critical economic security
information if the person performs the duty of handling critical economic
security information (excluding a person to whom notification has been
made under paragraph (3) of the following Article (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 15, paragraph (2) following the
deemed replacement), as the person referred to in paragraph (1), item (iii)
of the following Article or Article 15, paragraph (1), item (iii) (referred to
as a "person subject to reassessment" in the following paragraph)) in the
security clearance assessment referred to in paragraph (1) of the following
Article or Article 15, paragraph (1) which was conducted most recently for
the person by the head of the administrative body who assigns the duty to
the person, the head of the administrative body who provides an eligible
contractor that assigns the duty to the person with the critical economic
security information or has the eligible contractor hold the critical
economic security information, or the chief of the prefectural police
headquarters who assigns the duty to the person (limited to the security
clearance assessment for which 10 years have not yet lapsed since the
date on which the notice under Article 13, paragraph (1) (including as
applied mutatis mutandis through a replacement of terms pursuant to
Article 15, paragraph (2)) was given to the person subject to assessment
(meaning the person subject to assessment provided for in paragraph (2)
of the following Article; the same applies in paragraph (1), item (i), (a) of
the following Article and item (ii) of the paragraph)). However, the
following persons are not required to undergo the security clearance
assessment referred to in paragraph (1) of the following Article or Article
15, paragraph (1):

— TBHEEOR (YEITEHERENAERHOKBE THLI LA ICH - Tk, Lk
Bok)

(i) the heads of administrative bodies (where the administrative body is
a body under the council system, the head of the body);

= EBRE (HiEFICBTEERLS,)

(i1) Ministers of State (excluding those stated in the preceding item);

= HNHERREE

(iii) Deputy Chief Cabinet Secretaries;

DO PN R R BE K A A
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(iv) Special Advisors to the Prime Minister;

ET- N i)

(v) Parliamentary Senior Vice-Ministers;

NOKREEBEE

(vi) Parliamentary Vice-Ministers; and

t FIFFCHTLL0ODIEN, BEOREZOMOEFTLZBR L. REHE —H
XITH T LEF-HOBEIZ XD EMEFT 22T 2 2 & 72 < EERFLIRIEHRO R
WNOEBEZTOZLENTELILOLE L THATCEDLH

(vii) in addition to what is stated in the preceding items, a person
specified by Cabinet Order as a person who may perform the duty of
handling critical economic security information without undergoing the
security clearance assessment referred to in paragraph (1) of the following
Article or Article 15, paragraph (1), in consideration of circumstances such
as the nature of the person's duties.

2 HIHEOBEIZLD BT, EE@?%%T%‘T%%&U)E&T&U\@%?%%ﬁ?b*bfZoﬁﬁl
BEDORE L XU EF 2 TOE L EE T EH Y % EH R 206 M4 2 it
VALK IERASELITEEREOR TS EB 1T é?%ﬁﬁﬁ%?ﬁ)%ﬁ%&
%%%%+#%%¥%Xi%+£%%*@@ﬁﬁﬂiDELu%%bk:ﬂ%@ﬁ
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M PR D FFE R IREE SR =00 —H (RREMBREES FLEE _HIZB W
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BHLRIEROBPNDEF ZI1TO LN TE 5,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, a person,
who has been certified to have no risk of unauthorized disclosure of a
specially designated secret if the person performs the duty of handling a
specially designated secret (excluding a person subject to reassessment
and a person to whom notification has been made under Article 12,
paragraph (3) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
15, paragraph (2) of the SDS Act), as the person stated in Article 12,
paragraph (1), item (iii) or Article 15, paragraph (1), item (iii) of the SDS
Act) in the security clearance assessment referred to in Article 12,
paragraph (1) or Article 15, paragraph (1) of the SDS Act which was
conducted most recently for the person by the head of the administrative
body who assigns the duty to the person, the head of the administrative
body who provides an eligible contractor with the critical economic
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security information or has an eligible contractor that assigns the duty to
the person hold the critical economic security information, or the chief of
police who assigns the duty to the person (excluding the security clearance
assessment after which a security clearance assessment referred to in
paragraph (1) of the following Article or Article 15, paragraph (1) by the
head of the administrative body or the chief of the prefectural police
headquarters was conducted; referred to hereinafter as "the most recent
SDS security clearance assessment"), may perform the duty of handling
critical economic security information only for a period of five years from
the date on which the notice of the most recent SDS security clearance
assessment under Article 13, paragraph (1) of the SDS Act (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 15, paragraph (2) of the SDS
Act following the deemed replacement) was given.

3 FEMEREEREFAXE-HOBEZIHNDL T, ITEHEEOR K DELR
A EIT, EERFLZREROBBOEB LB LITOE, XIT#EAGFEENITD
B DICHBERIREICIHW T, FEIZHE T 2 @ MERAL O R ITR D EHR 2 B S F
AL, X3+ s2&nTcExrb0L3%,

(3) Notwithstanding the provisions of Article 16, paragraph (1) of the
SDS Act, the head of an administrative body and the chief of the
prefectural police headquarters may personally use or provide others with
information related to the results of the security clearance assessment
provided for in that paragraph to the extent necessary to perform the duty
of handling critical economic security information themselves or have an
eligible contractor perform the duty.

4 FrEMBREERETHARE ZHOBEIIOH»PDL LT, FFEMRREER LS
FWHICHET 2 G FER LR EREREBEL HARE _HICHET 2 FXEE
I, BEERELREROTPR VO EEZ A HITOE, WIUHFETIFRIES
RBEPATOEDLDICHLERIREICBWT, FFEMBREES =80 _HXIE =
HOBEIZ L V@EMmI NS (FRE ZHICHET 26 RICHRDLBDIZRD.,)
ZFAGAMAL, XFRET 22N/ TELHDET D,

(4) Notwithstanding the provisions of Article 16, paragraph (2) of the
SDS Act, an eligible contractor provided for in Article 5, paragraph (4) of
the SDS Act and a business operator provided for in Article 16, paragraph
(2) of the SDS Act may personally use or provide others with the content
notified pursuant to Article 13, paragraph (2) or (3) of the SDS Act
(limited to those related to the results provided for in paragraph (2) of the
that Article) to the extent necessary to perform the duty of handling
critical economic security information themselves or have the eligible
contractor related to the business operator do so.

BNE @M

Chapter VI Security Clearance Assessment
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(AT B B D & 2 X 2 i 51 Al oD 52 i)

(Conducting Security Clearance Assessment by the Head of an
Administrative Body)

FH & ATEHEEORIZ, KIZEIT2FIZHOWT, £OE DN EERFLZRE R
DEPNDEB ZAT>T-H AT I EZWMO TEENANR RN LIZONTOFN (L
T DEMEFM) & Wo,) ZEMT LD LT D,

Article 12 (1) The head of an administrative body is to conduct an
assessment of each of the following persons to verify that the person has
no risk of unauthorized disclosure of critical economic security
information if the person performs the duty of handling critical economic
security information (referred to hereinafter as the "security clearance
assessment"):

— UETEHEREOE (YITEEENPERTTHILEIZH > TiE, BEA
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BT b 0D E D

(i) a person who is expected to be newly assigned to perform the duty of
handling critical economic security information as an official of the
administrative body (if the administrative body is the National Police
Agency, including the chief of the prefectural police headquarters; the
same applies in the following item) or as a worker of an eligible contractor
that is provided with critical economic security information or holds
critical economic security information based on a contract referred to in
Article 10, paragraph (1) or (2) (referred to as a "contract" in the following
item) with the administrative body, other than the following persons:

A CYFEATEREEI O B ETIZIEHE U 7= 38 MEREAG 12 36 V) T B R LR G D HL
BNOEF T GBI IhaRibTBENr 20N ERDOONTE (F=FIH
WT TEIEEEFMZREESE ] EWo,) O 5, Yek@E i Mg o2 REHE —HD
BEIZ KD R E ~DBEAN D> T ANLFHFEZRBL THRNEDTH - T
VHlEREYEBEADR VW ERDOLNDL B O

(a) a person among those who have been certified to have no risk of
unauthorized disclosure of critical economic security information if the
person performs the duty of handling critical economic security
information, based on the most recent security clearance assessment by
the head of the administrative body (referred to as a "certified person in
the most recent security clearance assessment" in item (iii)), and for whom
10 years have not yet elapsed since the date on which the notice to the
person subject to assessment under paragraph (1) of the following Article
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was given, and who continues to be found to be free from the risk of
unauthorized disclosure; and

B YR T B R @Ei))%ﬁm U 72 5 7 B 485 BT i MR SR A L 5 W TREE LS O Bl
WDOEBEITo T nERbLTEBZEAN W ERDLNTZE (LT ZDHEIZ
BWT TR E R IELL RRERRER ] LW D) DO B ML E R R BT
AR D FFE B REESE =R E - HOREIC L 28N Do A0S LFE %
L TWRNEDTH- T, FlEMEYEBEINLRNERDLENDL B D

(b) a person among those who have been certified to have no risk of
unauthorized disclosure of a specially designated secret if the person
performs the duty of handling a specially designated secret, based on the
most recent SDS security clearance assessment by the head of the
administrative body (referred to as a "certified person in the most recent
SDS security clearance assessment") and for whom five years have not yet
elapsed since the date on which the notice under Article 13, paragraph (1)
of the SDS Act was given, and who continues to be found to be free from
the risk of unauthorized disclosure;
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(ii) a person who is currently engaged in performing the duty of
handling critical economic security information as an official of the
administrative body or as a worker of an eligible contractor that is
provided with critical economic security information or holds critical
economic security information based on a contract with the administrative
body, and who is expected to continue to be engaged in performing the
duty of handling critical economic security information as such an official
or a worker on and after the date that is 10 years from the date on which
the notice to the person subject to assessment under paragraph (1) of the
following Article was given in connection with the most recent security
clearance assessment by the head of the administrative body (or, in the
case of a person who is a certified person in the most recent SDS security
clearance assessment, five years from the date of notice under Article 13,
paragraph (1) of the SDS Act in connection with that assessment); and
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(iii) a certified person in the most recent security clearance assessment
or a certified person in the most recent SDS security clearance
assessment, whose circumstances raise doubts as to whether the person
continues to be free from the risk of unauthorized disclosure of critical
economic security information.

2 EVEREAM X, SEYEREE O X G Lo H (LIT TEHlixtRE)] L vwo,) 122
WT, RIZE|BIT D FHIZOWTOFHA (LT ZORKVOEFAEKE -HITBNT T
HEHEFE A & WvWo) 2TV, ZORBICESEHE T L2bDET D,

(2) The security clearance assessment is to be conducted based on the
results of an investigation regarding the following matters (referred to
hereinafter as a "security clearance investigation" in this Article and
Article 16, paragraph (1)) for the person to be assessed through the
security clearance assessment (referred to hereinafter as a "person subject
to assessment"):
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(i) matters concerning the relationship of the person subject to
assessment with any activities compromising the critical economic
foundation (meaning activities such as those intended to obtain non-public
information concerning the critical economic foundation among those
whose unauthorized disclosure may harm Japan's national security and
are carried out for the purpose of promoting the interests of a foreign
country and which are or are likely to be extremely harmful to the
security of Japan and its citizens in connection with the critical economic
foundation as well as activities intended to cause damage to that
foundation for the purpose of compelling the nation or other persons to
conform to a politically-motivated principle or other beliefs or causing fear
or terror in society based on such principle or opinion) (including the
names, dates of birth, nationalities (including any former nationality),
and addresses of family members of the person subject to assessment
(meaning the spouse (including a person who is in a de facto marital
relationship although the marriage notification has not been made; the
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same applies hereinafter in this item), parents, children and siblings of
the person subject to assessment, as well as the spouse's parents and
children other than these persons; the same applies hereinafter in this
item) and any person living with the person subject to assessment
(excluding a family member));

= BFRKE O OREICE T 5 I

(ii) matters concerning criminal and disciplinary records;
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(iii) matters concerning records of improper conduct in connection with
the handling of information;
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(iv) matters concerning drug abuse and the influence of drugs;
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(v) matters concerning mental disorders;
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(vi) matters concerning moderation in alcohol consumption; and
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(vii) matters concerning credit status and other economic conditions.
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(3) The security clearance assessment is to be conducted after notifying
the person subject to assessment of the following matters and obtaining
the consent of the person in advance, as provided by Cabinet Order.
However, such notification is not required when the security clearance
assessment is conducted based on the application of the provisions of
paragraph (7):

—  HIEL SICBT A FHEICOWTEMAEFMEENMTPND

(i) that a security clearance investigation will be conducted regarding
the matters stated in the items of the preceding paragraph;
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(ii) that the head of the administrative body may have its officials
conduct questioning or request the submission of materials, and may make
inquiries and request reports pursuant to paragraph (6), to the extent
necessary for conducting the security clearance investigation; and
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(iii) if the person subject to assessment is the person stated in
paragraph (1), item (iii), a statement to that effect.

25



4 ATBUHEREORIT., WA ER T2 & 3, FLHOBEOEM 21T T
FEhINrGAxRE, NWEBRBEKEIZS L, RERERZ U X T, Bk A
TR OKRDDZbDET D, TmE L. HEITBEEOES O RITICKEE KIET
BENR O D56 (CHRLEMEREAMN 2N RIHOHE O 25 TEM S 556 &bk
<o) WTIE, HEITBHERE O RN, A TED DL E ZAICLY . B b M m i A
ZITObDLET D,

(4) When conducting a security clearance assessment, the head of an
administrative body is to request to the Prime Minister to conduct a
security clearance investigation, attaching the necessary materials, except
when the security clearance assessment is conducted based on the
application of the provisions of paragraph (7). However, if this may
hinder the performance of the duty of the administrative body (except
when the security clearance assessment is conducted based on the
application of the provisions of paragraph (7)), the head of the
administrative body is to personally conduct the security clearance
investigation, as provided by Cabinet Order.
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(5) When requested to conduct a security clearance investigation by the
head of an administrative body pursuant to the preceding paragraph, the
Prime Minister is to conduct the security clearance investigation of the
relevant person subject to assessment, as provided by Cabinet Order, and
notify the head of the administrative body of the results of the security
clearance investigation with the opinion regarding the risk of that person
making unauthorized disclosure of critical economic security information
(referred to "investigation opinion" in paragraph (7)).
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(6) The Prime Minister or the head of an administrative body who
conducts the security clearance investigation may have their officials
question the person subject to assessment or persons concerned such as
acquaintances of the person subject to assessment or may have their
officials request the person subject to assessment to submit materials, or
may make inquiries to public offices or public or private bodies and
request reports on the necessary matters from them, to the extent
necessary to conduct the security clearance investigation.
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(7) The security clearance assessment conducted by the administrative
body head is to be carried out without conducting a new security clearance
assessment, and is instead to be based on the results of the security
clearance investigation conducted in the most recent such assessment by
the head of another administrative body or by a chief of the prefectural
police headquarters, notwithstanding the provisions of paragraph (2),
when a person subject to assessment has been certified to have no risk of
unauthorized disclosure of critical economic security information in the
course of performing duties involving such handling (limited to the
security clearance assessment for which 10 years have not yet elapsed
since the date on which the notice under Article 13, paragraph (1)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 15, paragraph
(2) by replacing terms) and for which the Prime Minister has conducted a
security clearance investigation and excluding the security clearance
assessments that were later conducted by the head of the conducting
administrative body; referred to hereinafter as "the most recent other
bodies' security clearance assessment"), In this case, in response to the
request of the head of the conducting administrative body, the Prime
Minister is to notify the head of the conducting administrative body of the
results of the security clearance investigation conducted in the most
recent other bodies' security clearance assessment and the attached
investigation opinion.
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(8) The notice under paragraph (1) of the following Article to the person
subject to assessment who has undergone the security clearance
assessment based on the application of the provisions of the preceding
paragraph is deemed to have been done on the date on which the notice to
that subject was given pursuant to paragraph (1) of the following Article
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 15, paragraph
(2) through a replacement of terms) with respect to the results of the
most recent other bodies' security clearance assessment for the purposes
of application of the provisions of paragraph (1) of the preceding Article
and item (i), (a) and item (ii) of this Article.

(3 PR B AT o 5 2R 55 o> 3@ %n)

(Notice of Results of Security Clearance Assessment)
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Article 13 (1) When a security clearance assessment is conducted, the
head of an administrative body is to notify the results (including when the
security clearance assessment was conducted based on the application of
the provisions of paragraph (7) of the preceding Article, a statement to
that effect; the same applies to the following paragraph and paragraph (1)
of the following Article) to the person subject to assessment and the Prime
Minister.
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(2) The head of an administrative body is to notify the results of a
security clearance assessment to an eligible contractor when the security
clearance assessment of a worker of the eligible contractor is conducted. If
the security clearance assessment was not conducted due to the refusal of
the worker to give the consent referred to in paragraph (3) of the
preceding Article, the head shall notify the eligible contractor of that fact.
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(3) An eligible contractor which has received a notification under the
preceding paragraph is to notify the contents of the notification under the
preceding paragraph to the business operator employing the person
subject to assessment when the person subject to assessment is a
dispatched worker (meaning a dispatched worker provided for in Article 2,
item (ii) of the Act on Ensuring the Proper Operation of Worker
Dispatching Services and Protecting Dispatched Workers (Act No. 88 of
1985); the same applies in Article 16, paragraph (2)) who works under the
instruction of the eligible contractor.
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(4) When the head of the administrative body notifies a person subject to
assessment, pursuant to paragraph (1), that the person has not been found
to have no risk of unauthorized disclosure of critical economic security
information if the person performs the duty of handling critical economic
security information, the head of that administrative body is to also notify
the person subject to assessment of the reasons for that determination, to
the extent that this does not hinder the smooth conduct of the security
clearance assessment. However, this does not apply if the person subject
to the assessment notifies in advance its wish not to receive notification of
the reasons.
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(Filing Complaints with the Heads of Administrative Bodies)
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Article 14 (1) A person subject to assessment may file a complaint with
the head of an administrative body in writing, regarding the results of the
security clearance assessment notified under paragraph (1) of the
preceding Article or regarding other security clearance assessment
conducted for the person subject to assessment.
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(2) When a complaint referred to in the preceding paragraph is received,
the head of an administrative body is to process the complaint sincerely

and notify the results to the person filing the complaint.
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(3) No person subject to assessment is to be subjected to adverse
treatment on the grounds that that person filed a complaint under
paragraph (1).

(AR RN X 2 8 MR 0 52 i %)

(Conducting Security Clearance Assessments by the Chief of the
Prefectural Police Headquarters)
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Article 15 (1) The chief of the prefectural police headquarters is to
conduct a security clearance assessment of each of the following persons:
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(i) a person who is expected to be newly assigned to perform the duty of
handling critical economic security information as an official of the
prefectural police (excluding the chief of the prefectural police
headquarters; the same applies in the following item), other than the
following persons:
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(a) a person among those who have been certified to have no risk of
unauthorized disclosure of critical economic security information if the
person performs the duty of handling critical economic security
information in the security clearance assessment which the chief of the
prefectural police headquarters conducted most recently (referred to as a
"certified person in the most recent police security clearance assessment"
in item (iii)) and for whom 10 years have not elapsed since the date on
which the chief of the prefectural police headquarters notified the person
subject to assessment under Article 13, paragraph (1) as applied mutatis
mutandis through a replacement of terms pursuant to the following
paragraph in connection with the security clearance assessment, and
continues to be found to be free from the risk of unauthorized disclosure;
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(b) a person among those who have been certified to have no risk of
unauthorized disclosure of a specially designated secret if the person
performs the duty of handling a specially designated secret, in the most
recent security clearance assessment by the chief of the prefectural police
headquarters (referred to hereinafter as a "certified person in the most
recent SDS police security clearance assessment" in this paragraph) and
for whom five years have not elapsed since the date on which the chief of
the prefectural police headquarters notified the person subject to
assessment under Article 13, paragraph (1) of the SDS Act as applied
mutatis mutandis through a replacement of terms pursuant to Article 15,
paragraph (2) of the SDS Act in connection with the most recent SDS
security clearance assessment, and continues to be found to be free from
the risk of unauthorized disclosure;
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(ii) a person who is currently engaged in performing the duty of
handling critical economic security information as an official of the
prefectural police, and who is expected to continue to be engaged in
performing the duty of handling critical economic security information as
such an official on and after the date on which 10 years have elapsed from
the date on which the notice to the person subject to assessment under
Article 13, paragraph (1) as applied mutatis mutandis through a
replacement of terms pursuant to the following paragraph was given in
connection with the most recent security clearance assessment by the
chief of the prefectural police headquarters (in the case of a person who is
a certified person in the most recent SDS police security clearance
assessment, when five years have elapsed from the date on which the
notice under Article 13, paragraph (1) of the SDS Act as applied pursuant
to Article 15, paragraph (2) of the SDS Act was given in connection with
the most recent SDS police security clearance assessment which the chief
of the prefectural police headquarters conducted); and
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(iii) a certified person in the most recent police security clearance
assessment or a certified person in the most recent SDS police security
clearance, whose circumstances raise doubts as to whether it would be
certified that the person will continue to be free from the risk of
unauthorized disclosure of critical economic security information.
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(2) The preceding three Articles (excluding Article 12, paragraph (1) and
Article 13, paragraphs (2) and (3)) apply mutatis mutandis to the security
clearance assessment conducted by the chief of the prefectural police
headquarters pursuant to the preceding paragraph. In this case, the
phrase "paragraph (1), item (iii)" in Article 12, paragraph (3), item (iii) is
to be replaced with "Article 15, paragraph (1), item (iii)", the phrase "the
Prime Minister" in paragraph (4) of the Article is to be replaced with "the
Prime Minister through the Commissioner General of the National Police
Agency", the phrase "the duty of the administrative body" in the
paragraph is to be replaced with "the duty of the prefectural police", the
phrase "of the results" in paragraph (5) of the Article is to be replaced
with "via the Commissioner General of the National Police Agency of the
results", the phrase "the head of an administrative body other than the
head of an administrative body conducting the security clearance
assessment (referred to hereinafter as the "head of the conducting
administrative body" in this Article) or a chief of police" in paragraph (7)
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of the same Article is to be replaced with "the head of an administrative
body or a chief of the prefectural police headquarters other than the chief
of the police headquarters conducting the security clearance assessment
(referred to hereinafter as the "conducting chief of the prefectural police
headquarters" in this Article)", the phrase "by the head of the conducting
administrative body" in paragraph (7) of the Article is to be replaced with
"by the conducting chief of the prefectural police headquarters", the
phrase "which the head of the conducting administrative body" in the
paragraph is to be replaced with "which the conducting chief of the
prefectural police headquarters", the phrase "request of the head of the
conducting administrative body" in the paragraph is to be replaced with
"request of the conducting chief of the police through the Commissioner
General of the National Police Agency", the phrase "notify the head of the
conducting administrative body" in the same paragraph is to be replaced
with "notify the conducting chief of the prefectural police headquarters
through the Commissioner General of the National Police Agency", the
phrase "of this Article" in paragraph (8) of the Article is to be replaced
with "of Article 15", and the phrase "Prime Minister" in Article 13,
paragraph (1) is to be replaced with "Prime Minister. In this case, the
notice to the Prime Minister is to be given via the Commissioner General
of the National Police Agency".
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(Restriction on the Use and Provision of Personal Information
Concerning Security Clearance Assessment)
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Article 16 (1) The Prime Minister and also the head of an administrative
body and the chief of the prefectural police headquarters must not
personally use or provide others with, for purposes other than the
protection of critical economic security information, the following
information: the fact that a person subject to assessment did not give the
consent referred to in Article 12, paragraph (3) (including as applied
mutatis mutandis through a replacement of terms pursuant to paragraph
(2) of the preceding Article), the results of a security clearance assessment
of a person subject to assessment, or any personal information (meaning
information about a living individual, which can identify the specific
individual by description contained in such information such as name,
date of birth or other description contained therein (including information
that can be matched with other information to enable such identification);
the same applies hereinafter in this paragraph) and acquired in
conducting a security clearance assessment or a security clearance
investigation. However, this does not apply if the security clearance
assessment or the security clearance investigation raises doubts as to
whether the specific individual to whom the personal information relates
falls under any of the following: the items of Article 38 of the National
Public Service Act (Act No. 120 of 1947), the clauses provided for by the
Rules of the National Personnel Authority as provided for in Article 75,
paragraph (2) of that Act, the items of Article 78, the items of Article 79 or
the items of Article 82, paragraph (1) of that Act; the items of Article 20 of
the Public Prosecutor's Office Act (Act No. 61 of 1947); the category of
persons provided for in Article 7, paragraph (1) of the Foreign Public
Officials Act (Act No. 41 of 1952); the items of Article 38, paragraph (1),
the items of Article 42, the items of Article 43 or the items of Article 46,
paragraph (1) of the Self-Defense Forces Act (Act No. 165 of 1954), the
cases provided for in Article 48, paragraph (1) of that Act, or the items of
paragraph (2) or the items of paragraph (3) of that Article; the items of
Article 16, the items of Article 28, paragraph (1) or the items of paragraph
(2) of that Article, or the items of Article 29, paragraph (1) of the Local
Public Service Act (Act No. 261 of 1950); or the grounds specified by
Cabinet Order as equivalent to these, or when reporting necessary matters
in response to a request based on paragraph (4) of Article 12 of the SDS
Act.
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(2) An eligible contractor and a business operator employing a
dispatched worker working under the instruction of an eligible contractor
which have received the notice given pursuant to Article 13, paragraph (2)
or (3) must not personally use or provide others with information as to the
content of the notice for purposes other than the protection of critical
economic security information.

(R ST FH D AT)

(Delegation of Authority or Affairs)

FtEdk WERBEKRESUITEEEORIL, Ba (RNEOFTEEO TIZENND
R K OB ER I H > TIE, HEEEOMT) TEDLLEIAILEIY, ZoE
IZED DHERITFEFS 2 ZOMBICEET LI ENTE D,

Article 17 The Prime Minister or the head of an administrative body
may delegate the authority or affairs provided for in this Chapter to its
officials, as provided for by Cabinet Order (in the case of a body under the
jurisdiction of the Cabinet and in the case of the Board of Audit, as
provided for by its order).

HLE MR
Chapter VII Miscellaneous Provisions

(EERE L2 RGO 6 E % o H A HES)

(Implementation Standards for the Designation of Critical Economic
Security Information)

FHINSK BOFIT, BEERFZRIEROEE L OZE O, 8PN o 5 i O
ICHEGFEEORE (TBHBEORN, FEENEAFER I ETL2LRD D Z
xS, UTRIT,) L, #—WREHAZXLTCODOEELZEDDL D LT
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Article 18 (1) The government is to formulate standards to ensure
uniform implementation for the designation and declassification of critical
economic security information, the conduct of the security clearance
assessments, and certifying eligible contractors (meaning the fact that the
head of an administrative body certifies a contractor as an eligible
contractor; the same applies hereinafter).

2 WNHEREXEZ, AMEOEELZED, VLI EERELED 45L& X0T,
TR EOZ2REICEHT HIFHROKE, TBERESEORA T 2HEROLAM. AE
LFOEMHECHLENTCHRALZAETOHEORAZEN LT, TOREEHRL. M
BOWRELE RO 2 ITIE R B R0,

(2) When intending to formulate or revise the standards referred to in

the preceding paragraph, the Prime Minister must prepare a draft of the
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standards after hearing the opinions of persons with distinguished insight
into matters such as the protection of information concerning Japan's
national security, the disclosure of information held by administrative
bodies and the management of public records and archives and must seek
a Cabinet decision on the draft.

3 WA ’A‘f_ﬁ'éﬁtﬁ X, B, ”’“*IE\O)%E (CEEDS K HERBELZRGHROIEE LW
Z OfRFR, MR 0O S I N JE G S EE OB IE ORI 2 TS HLE T 5 H ITH
%L\%@aﬁ%%ﬂtfhi@6&wo

(3) The Prime Minister must report each year the state of the
designation and declassification of critical economic security information
the conduct of security clearance assessments, and certification of eligible
contractors based on the standards referred to in paragraph (1) to the
persons provided for in the preceding paragraph and must hear their
opinions.

4 WNEREREL, BEERFLZREROEE L OZE OMER, 58 Ml o 32517
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(4) The Prime Minister may request the head of an administrative body
(excluding the Board of Audit) to submit materials that contain the
information that constitutes critical economic security information and
explanations, and may issue necessary recommendations regarding the
designation and declassification of critical economic security information,
the conduct of security clearance assessments and the certification of an
eligible contractor or request reports on measures taken as the results of
the recommendation if the Prime Minister finds it necessary to do so in
order to ensure that the designation and declassification of critical
economic security information, the conduct of the security clearance
assessment and the assessment of an eligible contractor comply with the
standards referred to in paragraph (1).

(E& A~ s %)

(Report to the Diet)

FHILSG BUMIX, B, MIRFE_HOEREZM LT, BEERFLZRIEROBEE
KOV OFRFR ., 8 R 00 S DN JE G R ORRE ORI OV TESIZH®RE
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Article 19 The government is to report each year the state of the
designation and declassification of critical economic security information,

the conduct of security clearance assessments, and the certification of
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eligible contractors with the opinions referred to in paragraph (3) of the
preceding Article to the Diet and publicize the report.

(BALRAT BB D 174 /1)

(Cooperation of Related Administrative Bodies)

B NERHERE LR OBERITBHERAORIT, BERFZREHROEE.,
P OEM., WA FEETOREZOMIOEEOHEICIVET LI L EEIND
HEICEL, EERFEBEESEH O THICHMET LI ZENLETHDLHLDOD
WAWZYIET 720, MAECH AT b0 LT 5,

Article 20 The Prime Minister and the heads of related administrative
bodies are to cooperate with one another in connection with the
designation of critical economic security information, the conduct of
security clearance assessments, the certification of an eligible contractor,
and other measures to be taken pursuant to this Act, in order to prevent
the unauthorized disclosure of critical economic foundation protection
information that particularly requires confidentiality.

(B ~DEAT)

(Delegation to Cabinet Order)

Bt —4% ZOEBICEDDILODIEN, ZOEHEOER DD O T Ol
COEFRORATICE LLERFEHIL, BT TED D,

Article 21 In addition to what is provided for in this Act, procedures for
implementing this Act and other necessary matters in connection with the
enforcement of this Act are provided for by Cabinet Order.

(Z OEAOfRIRE )

(Interpretation and Application of This Act)

Bt T4 ZOBEHEOBEAICY Lo T, IREKEL THRL T, BEROK
AKINMEEARGIRET DL O R TE e b3, EHEROMDHEF ORREIZ
B2 WIE AT OB B3 ICERE LR TR 6720,

Article 22 (1) When this Act is applied, its interpretation must not be
expanded to unfairly violate the fundamental human rights of the people,
and due consideration is to be given to the freedom of news reporting or
news coverage, which contributes to the guarantee of the people's right to
know.

2 HWRXITHEDOEBICHEFT 2HEOMMATAICZON T, 6884 X5 H
BafF L., 2o, EEERKXFFELIAYRFEZLDIODLERBOLNRVRD 1T
INEEYRERBICEILTEET OO ET S,

(2) The act of news coverage by persons engaged in publishing or news
reporting is to be treated as an act in the pursuit of lawful business as
long as it has the sole aim of furthering the public interest and is not
found to have been done in violation of laws or regulations or through the

use of extremely unjustifiable means.

FHINE FAI
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Chapter VIII Penalties

Fot=% BEREZREBRODMVOEB IR T 2E8N LT OEBHICLD M
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Article 23 (1) If a person engaged in handling critical economic security
information discloses without authorization the information which the
person has come to know in the course of duty, the person is punished by
imprisonment for not more than five years or a fine of not more than five
million yen, or both. The same applies when the person is no longer
engaged in the duty of handling critical economic security information.

2 FEHRFELHE, FIINE, FE, BFHERELERE L IEANEIB IR
FIHEOBEICL VRSN, XIFREINZEERFLZRIGHRICONT, Yk
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(2) Regarding the critical economic security information presented or
provided pursuant to Article 4, paragraph (5), Article 8, Article 9, Article
10, paragraph (5) or (6), or Article 18, paragraph (4), if a person, who has
come to know the critical economic security information in the course of
the duty for which the information was presented or provided, discloses
the information without authorization, the person is punished by
imprisonment for not more than three years or a fine of not more than
three million yen, or both. The same applies if a person who has been
presented with critical economic security information in the case provided
for in Article 9, paragraph (1), item (i), (b), discloses the information
without authorization.

3 M HOFEORZEIL, ST 5,

(3) An attempt to commit the crimes referred to in the preceding two
paragraphs is punished.

4 WRICEIVE-HOFLZLLEZIZT, —FUTOREMN T =+FTHUTO
gialcnd 5,

(4) A person who commits the crime referred to in paragraph (1) by
negligence is punished by imprisonment for not more than one year or by a
fine of not more than 300,000 yen.

5 MWMRICEIVE HOELZLLEHIZ, NALLTOWMER X =+ MU T O
gi&icnd s,

38



(5) A person who commits the crime referred to in paragraph (2) by
negligence is punished by imprisonment for not more than six months or a
fine of not more than 200,000 yen.

B oHNE AEOFIRE LLIZIBECOAREDORIREZKDYD . XITENE DL L
LIFEROAMmA L IR ZEFE T XTIt H80 T, Ax#kE, A
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Article 24 (1)If a person who acquires critical economic security

B g o

information by an act of deceiving, assaulting or intimidating a person, or
by an act that undermines the control of a person holding critical
economic security information, such as theft or destruction of property,
trespassing on a facility, interception of wired communications or an act of
unauthorized computer access (meaning an act of unauthorized computer
access provided for in Article 2, paragraph (4) of the Act on Prohibition of
Unauthorized Computer Access (Act No. 128 of 1999)), for the purpose of
using the information to promote the interests of a foreign country or
acquire an illicit personal gain or to cause harm to the security of Japan
or to the lives or bodily safety of its people, the person who committed
such violation is punished by imprisonment for not more than five years or
a fine of not more than five million yen, or both.

2 AITHEOFEORZIL, F17T 5,

(2) An attempt to commit the crimes referred to in the preceding
paragraph is punished.

3 AI_HOBUEIL, HE (RN HFEESN - I05) £ oo 2o 2
T 720,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs do not preclude the
application of any penalties such as the Penal Code (Act No. 45 of 1907).

FobRE B =R TSRS ISR E T 21T A0 RIT A LK L
Fog L, XI3EEEA)B L-EIE, ZF LT ORI =5 7 ML T O eI L
T 5,

Article 25 (1) A person who conspires with, induces, or incites another
person to commit any of the acts provided for in Article 23, paragraph (1)
or paragraph (1) of the preceding Article is punished by imprisonment for
not more than three years or a fine of not more than three million yen.

2 B =RKEHIIHETDITAOBRTEE L, HE L, ImE L
X, ZEUTORER X - H FTHUTFTOEI4IC0T 5,
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(2) A person who conspires with, induces, or incites another person to
commit the act provided for in Article 23, paragraph (2) is punished by
imprisonment for not more than two years or a fine of not more than two
million yen

BN B S A LI USRS HOFEE L L 2 LA
FOFELLEZOOILE =4 —HE L FIE _HE LI FIHE RS —
HIZHET 270X T2 LELZLORAE L XX, ZOMEZREE L, X
HBRT 5,

Article 26 If a person who has committed the crime referred to in Article
23, paragraph (3) or Article 24, paragraph (2), or a person who, among
those who have committed the crime referred to in the preceding Article,
has conspired with another person to commit the act provided for in
Article 23, paragraph (1) or (2) or Article 24, paragraph (1) surrenders,
the punishment for the person is reduced or the person is exempted from
the punishment.

FotHtER FoH=KoHER. AARENCBOTRSGORELLLIEEICHHE
M5,

Article 27 (1) The crime referred to in Article 23 is to apply to any
person who commits the crime referred to in that Article outside the
territory of Japan.

2 B AWK ROE +RHEOIRIE., FES ZFKOBNIHED .,

(2) The crimes referred to in Articles 24 and 25 are governed by Article 2
of the Penal Code.

FoHNE BEBA GEATRVWHAETRERE NTIEHRANOEDDOH D D EET
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Article 28 (1) When the representative of a corporation (including an
organization without legal personality for which a representative or
administrator has been designated; the same applies hereinafter in this
paragraph) or a worker such as the agent or an employee of a corporation
or individual has violated the provisions of Article 23, paragraph (1) or
paragraph (3) (limited to the portion related to paragraph (1) of that
Article) or Article 24, paragraph (1) or (2) in connection with the business
of the corporation or individual, in addition to the offender subject to
punishment, the corporation or individual is to be punished and subject to
the fine referred to in the respective Articles.
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(2) When the provisions of the preceding paragraph apply to an
organization that is not a corporation, the representative or administrator
of that organization is to represent it in procedural acts, and the
provisions of laws on criminal proceedings for the case in which a
corporation is the defendant or suspect is to apply mutatis mutandis.

M Rl
Supplementary Provisions
(Cha 4741 1)

(Effective Date)
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. A0 AP ITT 5,

Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet
Order within a period not exceeding one year from the date of
promulgation; provided, however, that the provisions of Article 18,
paragraphs (1) and (2) (excluding the part concerning the revision of the
standards), and Articles 5, 6 and 8 through 10 of the Supplementary
Provisions come into effect on the date of promulgation.

(EERFLZREROBBLNDOEZLS Z1TOE D2ITEIEEE OB 2B 2 ik
&)

(Transitional Measures Regarding Officials of Administrative Bodies
Who Are Assigned to Perform the Duty of Handling Critical Economic
Security Information)

B4 ZOEBEOEITOHR REEOKHAIFEMNSGICBWNT TfTH] &Wo,
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TIE, FHESEF P [H+—RE—HIE HOBEIZ L HER G L IRIE H
DEPNDEBEITO ZENTELILLEINDIEZEDOI HLD, Yk TBHERE ] &
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Article 2 Until the preceding day of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date on which this Act
comes into effect (referred to as the "effective date" in the following
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Article and Article 4 of the Supplementary Provisions), notwithstanding
the provisions of Article 11, paragraph (1), the head of an administrative
body or the chief of the prefectural police headquarters may have persons
nominated by the head of the administrative body or the chief of the
prefectural police headquarters among officials of the administrative body
or the prefectural police perform the duty of handling the critical
economic security information. In this case, regarding the application of
Article 5, paragraphs (1) and (3) and Article 6, paragraphs (2) and (3), the
phrase "the administrative body, among persons who are permitted to
handle critical economic security information pursuant to Article 11,
paragraph (1) or (2)" in Article 5, paragraph (1) is to be replaced with "the
administrative body", the phrase "determination of the scope" in the
paragraph and Article 6, paragraph (3) is to be replaced with

n

"nomination", and the phrase "scope, " in Article 5, paragraph (3) and

Article 6, paragraph (2) are to be replaced with "nomination".
(REFBREOHEIZ L BHPNICEERBFLRER LT I2HGICHET L
08 )

(Transitional Measures Regarding Presenting Critical Economic Security
Information to the Court Pursuant to the Provisions of the Code of Civil
Procedure)

F=2k MATHORFFDEFO L2 ULIEST DERE (FEEEES LA+
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Article 3 Regarding the application of the provisions of Article 9,
paragraph (1), item (ii), during the period from the effective date to the
preceding day of the date on which the Act Partially Amending the Code of
Civil Procedure (Act No. 48 of 2022) comes into effect, the phrase "Article
223, paragraph (6) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 231-3, paragraph (1) of the Code)" in the item is to be replaced
with "Article 223, paragraph (6)".

(FHEHLE)

(Adjustment Provisions)
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Article 4 When the effective date is before the date on which the Act
Partially Amending the Penal Code (Act No. 67 of 2022) comes into effect
(referred to hereinafter as the "effective date of the Penal Code" in this
Article), regarding the application of the provisions of Article 23
(excluding paragraph (3)), Article 24, paragraph (1), and Article 25
(referred to hereinafter as "the provisions of Article 23." in this Article)
until the preceding day of the effective date of the Penal Code, the phrase
"imprisonment" in Article 23, paragraphs (1) and (2), Article 24,
paragraph (1), and Article 25 is to be "imprisonment" and the phrase
"imprisonment" in Article 23, paragraphs (4) and (5) is to be replaced with
"imprisonment without work". The same applies regarding the application
of the provisions of Article 23. on and after the effective date of the Penal
Code to acts committed before the effective date of the Penal Code.

(B ~DEAT)

(Delegation to Cabinet Order)

BIE AMEZFRICEDDHODIEN, ZOEEOMEITICHE L LEZRREEE (
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Article 5 In addition to what is provided for in preceding three Articles,

1

T

1]

the necessary transitional measures for the enforcement of this Act
(including the transitional measures concerning the penalties) are
provided by Cabinet Order.
(P - A7 o 3R HEHE 15 O — U E)

(Partial Amendment of the Act on the Advancement of Measures to
Address Loneliness and Isolation)

WS VM - INSERPRHEEE (SR AEEEEN L) Oo—H 2RO K512
BIET %,

Article 6 The Act on the Advancement of Measures to Address Loneliness
and Isolation (Act No. 45 of 2023) is partially amended as follows:

SR TN —EHE =t hm] & [BBURE -HE =+ X5
Wl %,

The phrase "Article 4, paragraph (1), item (xxxv)" in Article 24,
paragraph (1) is amended to "Article 4, paragraph (1), item (xxxvi)".

(Bhfia D3 iH T 5 200 0L % OB L OVEFED 12 O FAE ORI B 9~ 5 1EF D

—HB U IE)

(Partial Amendment of the Act on Enhancing Defense Production and
Technology Bases)

FLE DmENHET LEMHEORB R REED D OB OMRIICET S
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Article 7 The Act on Enhancing Defense Production and Technology
Bases (Act No. 54 of 2023) is partially amended as follows:
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The phrase "or the Act on the Protection and the Utilization of Critical
Economic Security Information (Act No. 27 of 2024)" is added after the
phrase "this Act" in Article 15, paragraph (2), item (i).

oAy TR RN & TReBIBI R . 1o, TRERME IS
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The phrase "special defense secrets and" in Article 27, paragraph (1) is
amended to "special defense secrets,", the phrase "to specially designated
secrets" is amended to "to specially designated secrets and critical
economic security information provided for in Article 3, paragraph (1) of
the Act on the Protection and the Utilization of Critical Economic Security
Information".

(N PRI 1E 15 O — R IE)

(Partial Amendment of the Act for Establishment of the Cabinet Office)

FNE WEINREEDO —EHZRO X I ICWET D,

Article 8 The Act for Establishment of the Cabinet Office is partially
amended as follows:

%E%%*Iﬁ =theh IEZHE LS50 & HE=HE _+L5DA
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The phrase "paragraph (3), item (xxvii)-5" in Article 4, paragraph (1),
item (xxxv) is amended to "paragraph (3), item (xxvii)-6"; the item is
renumbered as item (xxxvi); and the following item is added after item
(xxxiv) of that paragraph:

=+ H BHERBFLEREROKRE LR NERICET 2EE (BMANEERE 1
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(xxxv) matters on basic policy for the protection and the utilization of
critical economic security information based on the Act on the Protection
and the Utilization of Critical Economic Security Information (Act No. 27
of 2024);

BUEFE -—HPE _+LEErohzHE +hEroSEL, H o+ E olNEE —+
tEOoRHEL, BE_+EEO=ZORIZIRO—F&EIMZ 5,

Item (xxvii)-5 in Article 4, paragraph (3) is renumbered as item (xxvii)-
6; item (xxvii)-4 in the paragraph is renumbered as item (xxvii)-5; and the
following item is added after item (xxvii)-3 of the paragraph:

“tHtoln BEEREFLREROKRELOTERICET 2ERICE S EEREL
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(xxvii)-4 matters on the affairs regarding the protection and the
utilization of critical economic security information based on the Act on
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the Protection and the Utilization of Critical Economic Security
Information (excluding those under the jurisdiction of other ministries);
(8 7 R OVR B D 38 1E D fife £x)
(Ensuring Proper Designation and Declassification)

FILS BUNIZ., BEERFLZREBROBEKROZ OO IEZ MRS 27201
VERFRIZOWTHRF L, ZOMBRICESHWTHEOHELHET 26 DL T2,
Article 9 The government is to consider the necessary steps to ensure
proper designation and declassification of critical economic security
information , and take required measures based on the results of the

consideration.

(E&izxd 4 2 BERFRZRIGEROBIELPERICB T DX OREHEDHEY J5

(Policy for Provision of Critical Economic Security Information to the
Diet and Protective Measures for Those Information at the Diet)
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Article 10 Regarding the provision of critical economic security
information to the Diet, the government is to implement this Act in
accordance with the spirit of the Constitution of Japan, which provides
that the Diet is the highest body of state power and that each House has
the power to establish its rules related to proceedings such as meetings
and internal discipline, and of the Diet Act enacted under the
Constitution. The Diet, as the body receiving critical economic security
information, is to examine measures for its protection, and to take the
necessary measures based on the results of such examination.
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